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Nuestro propósito es contribuir a la elaboración de un estado de la cuestión sobre los Estudios de 

Traducción en dos instituciones académicas porteñas: el Instituto de Enseñanza Superior en Lenguas 

Vivas “J. R. Fernández” y la Facultad de Filosofía y Letras de la UBA. El objetivo específico es comprender 

de qué modo las redes de sociabilidad académica tramadas entre ambas instituciones, gracias a la doble 

pertenencia de sus principales docentes, han favorecido la difusión de un corpus bibliográfico 

especializado y promovido la formación de investigadores y doctores. La reconstrucción del lento pero 

firme proceso de institucionalización de la disciplina se fundará en el análisis de los programas de materias 

de traductología en ambas instituciones, la revista institucional del Lenguas Vivas, así como en el 

testimonio de los principales agentes del campo, entre otras fuentes. 


